
APPLICATION FOR RATE RELIEF FOR CHARITABLE AND OTHER ORGANISATIONS RELIEF
CAIS GAN ELUSEN NEU FUDIAD ARALL AM OSTYNGIAD

In Accordance with the provisions contained in the Local Government Finance Act 1988
Mewn cytundeb â’r ddeddf cyllid llywodraeth leol 1988

Name Of Organisation
Enw’r Mudiad

Contact Address
Cyfeiriad

Property for which relief is being claimed
Yr eiddo y ceisir gostyngiad amdano

Main Objects of the Organisation
Pril Amacanion

Charities Registration Number
Rhif Cofrestru'r Elusen

Description of property
Disgrifiad

Purpose for which the property is being used
Y diben y defnyddir yr eiddo ar ei gyfer

Owners name
Enw'r perchennog

Owners address
Cyfeiriad y perchennog

I certify that the particulars given are correct to the best of my knowledge and belief.
Tystiaf fod y manylion a roddwyd yn gywir
Signed
Llofnodw
yd

Capacity
Swydd

Date:
Dyddiad

Tel
Rhif ffôn

Please forward this application together with any other relevant information to the above address.
Blaen yrrwch y cais yma ynghyd â unrhyw wybodaeth perthnasol arall i’r cyfeiriad uchod.

We must protect the public funds we handle and so we may use the information you have provided on this form to
prevent and detect fraud. We may also share this information for the same purposes with other organisations which
handle public funds.

Mae'n rhaid i ni warchod yr arian cyhoeddus yr ydym yn ei drin ac felly gallwn ddefnyddio'r wybodaeth yr ydych chi
wedi ei roi ar y ffurflen yma er mwyn atal a datgelu twyll. Yn ogystal gallwn rannu'r wybodaeth yma gyda sefydliadau
eraill sydd yn trin arian cyhoeddus gogyfer yr un diben.

The Vale of Glamorgan Council, Civic Offices, Holton Road, Barry CF63 4RU
Cyngor Bro Morgannwg, Swyddfeydd Dinesig, Heol Holton, Y Barri CF63 4RU
Tel / Ffon 01446 709299   Fax / Ffacs 01446 421547
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APPLICATION FOR RATE RELIEF FOR CHARITABLE AND OTHER ORGANISATIONS RELIEF
Cais gan elusen neu fudiad arall am ostyngiad

In Accordance with the provisions contained in the Local Government Finance Act 1988
Mewn cytundeb â’r ddeddf cyllid llywodraeth leol 1988

Documentary evidence required supporting the claim
1 Copy of the Charity Certificate.
2 Copy of Constitution/Rules or Articles of Association
3 Copy of the last audited accounts and balance sheets.

Brief explanation of Charitable Relief - Local Government Finance Act 1988
MANDATORY RELIEF SECTIONS 43/45
Occupiers who are Charities or a Trustee for Charity and who use the hereditament wholly or mainly for Charitable
purposes, may qualify for 80% Relief.
DISCRETIONARY RELIEF SECTIONS 47/48
The Charging Authority has the discretion to grant up to 100% Relief to occupiers who meet the following criteria:
A Charity and used wholly or mainly for charitable purposes.
Or  B Occupied by an organisation not established or conducted for profit and whose main objects are charitable or
philanthropic or religious or concerned with education, social welfare, science, literature or the fine arts.
Or  C Wholly or mainly used for recreation and occupied by a club, society or organisation not established or
conducted for profit.

EACH CASE IS CONSIDERED ON ITS MERITS

Y dystiolaeth ddoglennol y mae el hangen i ategu'r cais
1 Copi o Dystysgrif yr Elusen.
2 Copi o’r Cyfansoddiad/Rheolau neu’r Erthyglau Cymdeithasu.
3 Copi o’r cyfrifon a’r Mantolenni archwiliedig diwethaf.

Esboniad byr o Ostynglad Elusennol - Deddf Cyllid Llwdraeth Leol 1988
GOSTYNGIAD GORFODOL, ADRANNAU 43/45
Gall preswylwyr sy'n Elusennau neu'r Ymddiriedolwyr i Elusen ac sy'n defnyddio'r hereditament yn gyfan gwbl neu'n
bennaf at ddibenion Elusennol fod yn gymwys i gael Gostyngiad o 80%.
GOSTYNGIAD EWYLLYSIOL, ADRANNAU 47/48
Gall yr Awdurdod sy'n codi Tal ddewis caniatau hyd at 100% o Ostyngiad i breswylwyr sy'n bodioni'r meini prawf
canlynol:-

Yn elusen, ac fe'i defnyddir yn gyfan gwbi neu'n bennaf at ddibenion elusennol

neu B    Wedi'i feddiannu gan fudiad na sefydlwyd mohono neu na chynhelir mohono er mwyn gwneud elw ac y mae
ei brif amcanion yn rhai elusennol neu ddyngarol neu grefyddol neu'n ymwneud ag addysg, lles cymdeithasol,
gwyddoniaeth, llenyddiaeth neu'r celfyddydau cain.

neu C    Fe'i defnyddir yn gyfan gwbi neu'n bennaf ar gyfer hamdden ac fe'i meddiennir gan glwb, cymdeithas neu
fudiad na sefydlwyd mohono neu na chynhelir mohono er mwyn gwneud elw.

YSTYRIR POB ACHOS YN 0L EI DEILYNGDOD
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APPLICATION FOR RATE RELIEF FOR CHARITABLE AND OTHER ORGANISATIONS RELIEF
CAIS GAN ELUSEN NEU FUDIAD ARALL AM OSTYNGIAD

In Accordance with the provisions contained in the Local Government Finance Act 1988
Mewn cytundeb â’r ddeddf cyllid llywodraeth leol 1988

FURTHER INFORMATION REQUIRED FROM CLUBS ONLY
GWYBODAETH BELLACH A FYNNIR ODDI WRTH GLYBIAU’N UNIG

1 Is membership open to all sections of the Community?
A yw’r aelodaeth yn agored i bob rhan o’r Gymuned?

2 Does the organisation actively encourage membership from particular groups in the community?
A yw’r cymdeithas yn weithgar wrth hyrwyddo aelodaeth o blith grwpiau penodol yn y Gymuned?

3 Are the facilities made available to people other than members?
A drefnir i’r cyfleusterau fod ar gael i bobl heblaw’r aelodau?

4 Does the organisation provide training or education for it’s members?
A yw’r cymdeithas yn darparu hyfforddiant neu addysg i’w aelodau?

5 Have the facilities which are available been provided by self-help (or grant-aided)?
A yw’r cyfleusterau sydd ar gael wedi cael eu darparu drwy hunan-gymorth )neu gymorth grant)?

6 Does the organisation run a bar?
A yw’r cymdeithas yn rhedeg bar?

7 Does the organisation provide facilities which indirectly relieve the Authority of the need to do so, or enhance or
supplement those which it does provide?
A yw’r cymdeithas yn darparu cyfleusterau sydd, yn anuniongyrchol, yn rhyddhau’r Awdurdod rhag yr angen i
wneud hynny, neu’n cynyddu neu’n ategu’r rhai y mae yn darparu?

8 Is the membership drawn from people mainly resident in the Charging Authority’s area?
A dynnir yr aelodaeth o blith pobl sydd, gan mwyaf, yn byw yn nhiriogaeth yr Awdurdod sy’n codi Tal?

I certify that the particulars given are correct to the best of my knowledge and belief.
Tystiaf fod y manylion a roddwyd yn gywir
Signed
Llofnodwyd

Capacity
Swydd

Date:
Dyddiad

Tel Rhif ffon
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